


Quadrifoglio Group,
living and breathing design, 
everywhere  

Quadrifoglio Group,
vivere il design, ovunque 

We are Ethics and Vision in the form
of Order and Ergonomics. 
Design Office, Living and Lighting. Three ways of exploring design, 
united by the quality of the materials, the quest for elaborate finishes 
and the continuous focus on comfort and well-being, as part of  
an all-Italian identity.

Siamo Etica e Visione declinate
in Ordine ed Ergonomia.

Design Office, Living e Lighting. Tre modi di coniugare il design, accomunati dalla 
qualità dei materiali, dalla ricerca di finiture elaborate e dalla tensione continua al 
comfort e al benessere, nel segno di un’identità tutta italiana.
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Headquarters - Mansuè - Treviso

Our Identity 
Strong values, dynamic thinking
Over the years we have seen the world change. Technological, 
social and cultural innovations, together with climate change, are 
transforming our lives and the way we inhabit our spaces. The office, 
the home, public and private spaces are now hybrid environments that 
demand new design approaches. 

In response to these ongoing changes the Quadrifoglio Group has 
made a pledge: to make design sustainable in order to improve our 
quality of life. A sense of ethics that pervades all of its actions. From 
the careful selection of top-quality raw materials through to the expert 
choice of the most evocative finishes, from the manual actions of 
its designers, who sketch out their initial ideas on a piece of paper, 
through to those of the machinery which sculpts it from the material 
with pinpoint precision. 

Quadrifoglio Group, since 1991.

La nostra Identità

Valori fermi, pensiero dinamico

Nel corso degli anni, abbiamo visto cambiare il mondo. Le innovazioni tecnologiche, 
sociali e culturali e i cambiamenti climatici stanno trasformando la nostra vita e il modo 
in cui abitiamo gli spazi. L’Ufficio, la Casa, i luoghi pubblici e privati sono ormai ibridi e 
impongono nuove vie di pensiero alla progettazione. 

In Quadrifoglio Group interpretiamo questi incessanti mutamenti attraverso un unico 
impegno: rendere sostenibile il design, per aumentare la qualità della vita. Un rigore 
etico che pervade ogni gesto. Dalla selezione accurata delle materie prime di assoluta 
qualità, fino alla scelta sapiente delle finiture più evocative, dal movimento delle mani 
dei designer, che tracciano su un foglio la prima manifestazione di un’idea, fino a quello 
del macchinario che con accuratezza millimetrica la scolpisce nella materia.  

Quadrifoglio Group, dal 1991.
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People and relations   
Thoughts, ideas, intuition  
There would be no places without the people that live there. There 
would be no design without ideas. There would be no Quadrifoglio 
Group without our workers, customers and partners. 

At the Quadrifoglio Group every project stems from and for 
interpersonal relations; from the sharing of an idea by designers to 
the production of ergonomic furniture and through to the design of 
comfortable spaces perfect for personal interaction. We choose our 
partners on the basis of shared values. We share with all employees 
a style of work based on order, both exterior and interior. During the 
year we dedicate time to training in order to share knowledge and 
enrich our perspective. Social commitment, company welfare and the 
protection of personal safety: this is how we put our people at the 
centre. 

Quadrifoglio Group, people first and foremost. 

Persone e relazioni 

Pensieri, idee, intuizioni 

Non esisterebbero i luoghi senza le persone che li vivono. Non esisterebbe il design 
senza un’intuizione tra le mani. Non esisteremmo noi, senza i nostri collaboratori, clienti 
e partner. 

In Quadrifoglio Group ogni progetto nasce dall’incontro e per l’incontro tra le persone. 
Da quando un’idea viene condivisa dai designer, alla produzione di arredi ergonomici, 
fino alla progettazione di ambienti confortevoli, dove abitare le relazioni. Selezioniamo 
i nostri partner sulla base di valori comuni. Condividiamo uno stile di lavoro improntato 
all’ordine, esteriore e interiore, con tutti i dipendenti. Dedichiamo del tempo durante 
tutto l’anno alla formazione, per contaminare i saperi e arricchire la nostra prospettiva. 
Impegno sociale, welfare aziendale e tutela della sicurezza: ecco come mettiamo le 
persone al centro.  

Quadrifoglio Group, siamo prima di tutto persone. 
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Our commitment
Sustainability is an everyday action  
Sustainability is awareness, vision, transformation. It is the ability to 
construct the future by taking action in the present, also by changing 
little things. 

At the Quadrifoglio Group we work every day to ensure that 
Sustainability becomes pervasive: a way of thinking, working and 
living, to feel good today and even better tomorrow. An ethical value, 
to share collectively but also to practice individually. Our focus on 
improving company processes, with respect for the environment, 
is constant. From the streamlining of production to the attainment 
of international green certificates, from company welfare policies 
through to the creation of an open roundtable with our team dedicated 
to sustainability, in order to share goals and strategies. This is our 
commitment.

Quadrifoglio Group, informed ethics.

Il nostro impegno

La Sostenibilità è un atto quotidiano 

La Sostenibilità è consapevolezza, visione, trasformazione. È la capacità di 
costruire il futuro agendo nel presente, anche attraverso piccoli gesti. 

In Quadrifoglio Group ci impegniamo ogni giorno affinché la Sostenibilità 
diventi pervasiva: un modo di pensare, di lavorare e di vivere, per stare bene 
oggi e meglio domani. Un valore etico, da condividere collettivamente e da 
praticare anche individualmente. La nostra tensione verso il miglioramento 
dei processi aziendali, nel rispetto dell’Ambiente, è costante. Dalla 
razionalizzazione della produzione, all’ottenimento delle certificazioni green 
internazionali, dalle politiche di welfare aziendale, fino alla creazione di un 
tavolo aperto con il nostro team dedicato alla sostenibilità, per condividere 
obiettivi e strategie. Questo è il nostro impegno.
Quadrifoglio Group, etica consapevole.

Quadrifoglio Group, etica consapevole.

Look for our FSCTM-certified products
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Reception Systems

RECEPTION

Index

Z1
04 / 21

GLASS

36 / 49

Z2
22 / 35

An international emphaty 
In all languages and cultures, Made in Italy is synonymous with 
quality raw materials, attention to detail and elegance. We export our 
exclusive and universally-recognised approach and method to Europe 
and the rest of the world.

At the Quadrifoglio Group Made in Italy means being in touch with the 
needs of the present: familiarity with different cultures, understanding 
people’s needs and designing solutions tailored to future habits. We 
speak the language of the foreign markets through an international 
style and, thanks to our sales and marketing departments, we 
communicate with our customers in their own languages because 
making people feel part of a family is the absolute epitome of care and 
professionalism in our opinion.

Quadrifoglio Group, Italy. World. 

Klavertje vier, Trèfle à quatre 
feuilles, Four-leaf clover, 
четырёхлистный клевер

Klavertje vier, Trèfle à quatre feuilles, 
Four-leaf clover, четырёхлистный клевер

Un’empatia internazionale

In tutte le lingue e le culture, Made in Italy è sinonimo di qualità delle materie prime, 
attenzione ai dettagli ed eleganza. Esportiamo in Europa e in tutto il mondo un modo di 
essere e di fare esclusivo, riconosciuto universalmente.

In Quadrifoglio Group Made in Italy significa essere in ascolto delle necessità del 
presente: conoscere diverse culture, comprendere le esigenze delle persone e 
disegnare soluzioni a misura delle abitudini che verranno. Parliamo il linguaggio dei 
mercati esteri attraverso uno stile internazionale e, grazie ai nostri dipartimenti, 
commerciale e marketing, comunichiamo con i clienti nelle loro lingue madri, perché 
far sentire le persone come in famiglia per noi è la massima espressione di cura e 
professionalità. 

Quadrifoglio Group, Italia. Mondo.
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Reception Systems Index
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Z1

Accogliente fin dalla prima impressione. 
Reception Z1: linee rigorose ed eleganti,  
volumi imponenti dall’aspetto minimale,  
in cui stile e funzionalità si incontrano.

Welcoming at first sight. 
Z1 reception: rigorous 
and elegant lines, 
imposing volumes 
with a minimalist 
appearance, the  
perfect blend of style 
and functionality.

designed by Quadrifoglio Group
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Z1 reception desk | Purple Red and Silk Grey lacquers
DIVA SOFT executive chair | B03/185 simil leather and Chrome frame
PLANET pendant lamp | Gold
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Z1 reception desk | Beige Grey lacquer and Elm 
PLANET pendant lamp | Gold

Z1 combines a vast work top 
with functional accessories 
in a single practical system. 
The cable baskets and  
built-in flaps conceal cables. 
Modular and customisable, 
it comes in melamine  
and lacquered versions.
Z1 combina un'ampia superficie operativa  
e accessori funzionali in un sistema ordinato. 
Griglie raccoglicavi e sportelli integrati nascondono 
i cablaggi. Modulare e personalizzabile,  
è disponibile in melaminico o laccato.
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Furnish with light: the LED strips 
highlight the rational geometry 
of the Z1’s lines, clearly defining 
the intersection between the 
modules and underlining the 
dialogue between the main body 
and the base on which it sits. 
Arredare con la luce: le strip led evidenziano  
la geometria razionale delle linee di Z1, definendo  
al meglio l’intersezione tra i moduli e sottolineando il 
dialogo tra il corpo principale e la base su cui poggia.

>

Z1 reception desk | Silk Grey  
and Grey White lacquers
PIPES pendant lamp | Gold

10 11

D
ES

IG
N

 O
FF

IC
E

Re
ce

pt
io

n 
Sy

st
em

s



Z1 reception desk | Umbra Grey and Silk Grey lacquers
AVANA composable sofa | M01/556 fabric and P01/095 leather
AFRA pendant lamp | White acid-etched glass shade
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Z1 reception desk | Beige Grey and Silk Grey lacquers
CARTESIO ceiling track with Master and Globe lights | Black Goffratino

The LED lights complete the 
composition, illuminating 
the space and creating  
a welcoming atmosphere. 
Le lampade led completano la composizione, 
illuminano lo spazio e creano un’atmosfera 
accogliente. 
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Z1 reception desk | White lacquer and Eucalyptus
TOKYO bookshelves | Bronze metal structure with Beige Grey lacquered panels and pots
CHILI LOUNGE armchair | E04/492 fabric
PLANET pendant lamp | Bronze
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<

Z1 reception desk | Pine Green  
and Silk Grey lacquers
SVEVA pendant lamp | Matt White

The composition of the elements 
can be adapted to different 
spatial and functional needs. 
The structure is available in 
numerous colour options: from 
brighter shades to more neutral 
tones and through to soft  
and enveloping pastels.
La composizione degli elementi si adatta  
a diverse esigenze,di spazio e funzione. 
La struttura è disponibile in numerose varianti  
di colore: dalle tonalità più vivaci, alle neutre  
fino a quelle pastello, morbide e avvolgenti.
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Z1 reception desk | Beige and White lacquers
CD LED pendant lamp | Black
ARTE sofa and armchair | C05/281 fabric and Bronze legs
MONTREAL side table | Emperador Lucido porcelain stoneware top and Bronze frame
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Z2

Pura armonia tra essenze, colori e luce.  
Reception Z2: un design essenziale dove ricevimento  
e operatività sono in perfetto equilibrio.

Pure harmony of woods, 
colours and lights.  
Z2 reception: a simple 
design that guarantees 
both operational 
efficiency and a warm 
reception for visitors.

designed by Quadrifoglio Group
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Z2 reception desk | Canaletto Walnut and Brown leather
GRACE floor lamp | Natural linen shade and Black frame

ARCO armchair | Walnut varnished solid ash wood frame and D02/268 fabric
MONTREAL side table | Invisible White porcelain stoneware top and Umbra Gray frame 
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Z2 reception desk | White and Beige Grey lacquer
STARLIGHT GIANT wall lamp | Gold

Thanks to its modular 
system it can be completely 
customised. It adapts  
to the space available  
and to both operative and 
reception requirements. 
Il suo sistema modulare permette una 
personalizzazione completa. Si adatta  
agli spazi disponibili e alle esigenze,  
sia operative che di accoglienza.
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Z2 reception desk | Elm and Silk Grey lacquer
COVE chairs in bench | D02/268 fabric
EUSTRESS pendant lamp | Matt White
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Z2 reception desk | Eucalyptus and Brown leather
MIRAGE pendant lamp | Matt White and Gold shades

It is possible to create  
a really striking effect by 
combining different finishes. 
The two-tone combination, 
with lacquered modules, 
in melamine or leather, 
enhances the design and 
structure of the reception 
desk as a whole.
È possibile creare un risultato estetico  
di grande effetto accostando finiture diverse.  
La composizione bicolore, con moduli laccati,  
in melaminico o in pelle, esalta il design e la 
struttura della reception nella sua interezza.

30 31

D
ES

IG
N

 O
FF

IC
E

Re
ce

pt
io

n 
Sy

st
em

s



Z2 reception desk | Oak and Umbra Grey lacquer
COVE design chair | Umbra Grey polypropylene shell and legs
HALF MOON floor lamp | Black shade and frame
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The LED lighting which 
completes the Z2 Reception 
underlines its forms and defines 
its perimeters with consummate 
elegance. 
L’illuminazione a led, che completa la Reception Z2, 
sottolinea le forme e definisce i perimetri in modo elegante. 

>

Z2 reception desk | Concrete  
and Traffic Black lacquer
PLANET pendant lamp | Bronze
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Un dialogo di finiture dalla bellezza senza tempo. 
Reception Glass: forme morbide e sinuose  
che avvolgono in un caldo benvenuto.

A dialogue between 
finishes of timeless 
beauty. 
Reception Glass: soft 
and sinuous forms that 
envelop you in a warm 
welcome.

designed by Quadrifoglio Group

GLASS RECEPTION
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RECEPTION GLASS reception desk | Eucalyptus and Matt White glass
PIPES pendant lamp | Gold
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Round lines are combined 
with straight geometries  
to define the reception  
and work areas. The depth 
and curve of the elements 
can be customised 
according to aesthetic taste 
and work requirements.
Le linee arrotondate si affiancano a geometrie 
rettilinee, definendo le aree di accoglienza  
e di lavoro. È possibile scegliere ampiezza  
e curvatura degli elementi in base all’estetica  
e alle necessità operative.

RECEPTION GLASS reception desk | Elm and Matt White glass
MIRAGE pendant lamp | White and Black Goffratino
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RECEPTION GLASS reception desk | Umbra Grey lacquer and Matt White glass
DIADE executive chair | C05/279 fabric
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<

RECEPTION GLASS reception desk |  
White and Matt White glass
CLUE design chair |  
White polypropylene shell 
with D02/278 fabric
DIADE ROCK task chair | R09/360 mesh 
and D02/278 fabric

Forms, compositions, 
dimensions and finishes. A 
wide range of customisation 
options is available thanks to 
the integration of high and low 
modules. A reception tailored to 
workspaces and requirements.
Forme, composizioni, dimensioni e finiture. L’ampia scelta  
di personalizzazione è possibile grazie all’integrazione  
di moduli alti e ribassati. Una reception che si modella  
nel rispetto degli spazi di lavoro e delle esigenze.
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RECEPTION GLASS reception desk | Silk Grey lacquer and Matt White glass
DINAMICA executive chair | R05/148 mesh
COVE design chair | D02/277 fabric
CITY DÉCO LOUNGE armchair | E04/479 fabric and Umbra Grey frame

4746

D
ES

IG
N

 O
FF

IC
E

Re
ce

pt
io

n 
Sy

st
em

s



The shaped work surfaces 
create a second working level in 
addition to the reception module. 
Complete with cable grommets, 
the surfaces enable you to keep 
the working environment tidy 
and efficient.
I piani di lavoro sagomati creano un secondo livello 
operativo, che si aggiunge al modulo d’accoglienza. 
Complete di foro passacavi, le superfici permettono di 
mantenere un ambiente di lavoro ordinato ed efficiente.

>

RECEPTION GLASS reception desk |  
Ocean Blue lacquer and Matt White glass
CLEOPAS armchair | P01/096 leather
TUBE pendant lamp | Matt White

48 49

D
ES

IG
N

 O
FF

IC
E

Re
ce

pt
io

n 
Sy

st
em

s



3.

4.

1.

2.

1. Beige Grey lacquer (LT) / Laccato Grigio Beige (LT) 2. Brown leather (CMA)/ Cuoietto Marrone (CMA) 
3. Canaletto Walnut (NO) / Noce Canaletto (NO) 4. Silver metal (A) / Metallo Argento (A)

A combination of beige, 
walnut and brown notes. 
A sensation of warm and 
natural beauty, ideal for 
spaces with a classic and 
sophisticated style.
Note di beige, noce e marrone si fondono tra loro.  
Una sensazione di calda e naturale bellezza,  
ideale per contesti dallo stile classico e raffinato.

WARM COLOURS MOODBOARD
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2.

3.

1.

4.

5. 1. Grey lacquer (LG) / Laccato Grigio (LG) 2. White glass (I) / Vetro Bianco (I) 3. White lacquer (LB) / Laccato Bianco (LB) 
4. Anthracite leather (CGA) / Cuoietto Antracite (CGA) 5. Elm (OL) / Olmo (OL)

Shades of grey, white and 
anthracite come together.  
A rarefied, elegant and 
delicate atmosphere suitable 
for industrial environments 
with a touch of chic.
Sfumature di grigio, bianco e antracite si avvicinano. 
Un’atmosfera rarefatta, elegante e delicata, adatta per 
ambienti industrial con un tocco chic.

COOL COLOURS MOODBOARD
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3.

4.

1.

2.

1. Black Red lacquer (LI) / Laccato Rosso Nerastro (LI) 2. Burnt Orange lacquer (NJ) / Laccato Arancio Bruciato (NJ)
3. Light Beige lacquer (NK) / Laccato Beige Chiaro (NK) 4. Eucalyptus (EC) / Eucalipto (EC)

Gradations of orange, amaranth 
and light beige blended into one. 
The combinations of eucalyptus 
melamine exude a sophisticated 
vibrancy that is perfect for 
modern and offbeat places.
Gradazioni di arancio, amaranto e beige chiaro 
si uniscono. Una sofisticata vitalità nasce dagli 
accostamenti di melaminico in eucalipto, perfetta per 
spazi moderni ed eccentrici.

ECLECTIC COLOURS MOODBOARD
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RECEPTION FINISH OPTIONS
FINITURE DISPONIBILI RECEPTION

PLINTH FINISH OPTIONS
FINITURE DISPONIBILI ZOCCOLO

METAL
METALLO

MATT LACQUER
LACCATO OPACO

MELAMINE
MELAMINICO

Reception Systems	 Z1

Reception 
Systems

Shapes and sizes
Abaco degli elementi
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MELAMINE
MELAMINICO

RECEPTION FINISH OPTIONS
FINITURE DISPONIBILI RECEPTION

LEATHER
CUOIETTO

MELAMINE
MELAMINICO

MATT LACQUER
LACCATO OPACO

OVERLAY PANEL FINISH OPTIONS
FINITURE DISPONIBILI MENSOLA ACCOGLIENZA

Reception Systems	 Z2 Reception Systems	 RECEPTION GLASS

RECEPTION FINISH OPTIONS
FINITURE DISPONIBILI RECEPTION

OVERLAY PANEL FINISH OPTIONS
FINITURE DISPONIBILI MENSOLA ACCOGLIENZA

MATT LACQUER
LACCATO OPACO

MELAMINE
MELAMINICO

GLASS
VETRO58 59
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White OcherLight Beige Beige GreySilk Grey BeigeGrey White Dark Brown

Ocean Blue Telegrey 4 Umbra GreyOlive Green GreyPine Green Traffic Black

Orange Flame Red Pigeon BluePurple Red Sapphire BlueBlack RedBurnt Orange Cobalt Blue

White Whitened 
Elm

Elm OakEucalyptus Canaletto 
Walnut

Concrete

Melamine

Red Brown Anthracite Black

Leather

Matt lacquer 	  

Production lead time: 5 weeks exclusive of delivery time.

WhiteMatt White Umbra Grey

MetalGlass

Reception 
Systems

Finishes and materials
Materiali e finiture
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Product Design
Quadrifoglio Group R&D Dept.

Project Direction & Coordination
Quadrifoglio Group Marketing & Communication Dept.

Graphic & Render Concept
Willy Dalto & Federica Mattietto

Graphic Design, Images & Color Separation
Nudesign s.r.l.

Print
Arti Grafiche Ciemme s.r.l.

July 2026

Cod. LI0CRS26 

Discover our Designers and Partners

Quadrifoglio Sistemi d’Arredo S.p.A.
via Cornarè, 12 - 31040 Mansuè (TV) - Italy

T. +39 0422 756025 - info@quadrifoglio.com
www.quadrifoglio.com
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